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concerto avvento.pdf

	1. TESTI DELLE CANZONI
IN  LINGUA ORIGINALE
(CON TRADUZIONE)
AVE MARIA - PIAZZOLLA
MISA CRIOLLA - RAMIREZ
NAVIDAD NUESTRA - RAMIREZ
ALFONSINA Y MAR - RAMIREZ
Concerto per
l'Avvento
30 Novembre 2022
 


	2. Un pezzo che  esprime la
profonda religiosità del
compositore argentino e può
considerarsi la sua Ave Maria.
Fu scritta per oboe e pianoforte
nel 1984 con il titolo Tanti anni
prima per il film Enrico IV,
dall’omonima commedia di Luigi
Pirandello, di Marco Bellocchio,
il film narra la storia di Matilde,
impersonata da Claudia
Cardinale che recitaba accanto
a Marcello Mastroianni.
Poco prima di morire, Piazzolla
donò questa Ave Maria alla
cantante Milva, sua amica dal
1981, con la raccomandazione
di eseguirla al momento giusto,
che l’a propose al pubblico
mondiale nell’ambito del Grande
Giubileo del 2000.
AVE MARIA
 


	3. Ave Maria, amoris  tui
Sitiens sum, Ave!
Ave Maria, o aurea lux
O blanda viola omnium
Ave! Ave Maria
Ave! Ave Maria
Qua movetur vita
Ad me veni Vitae afflatus
Omnis anhelitus, ave!
Ave! Ave Maria
Ave! Ave Maria
Qua movetur vita
Ad me veni
Vitae afflatus
Omnis anhelitus, ave!
Credo in te
Veni ad me
Ave Maria, del tuo amore
ho sete, Ave!
Ave Maria, o aura luminosa,
amabile viola fra tutte le cose
Salve! Ave Maria
Salve! Ave Maria
dalla quale nasce la vita,
Vieni a me soffio che dà la
vita, desiderio di tutti, ave
Salve! Ave Maria
Salve! Ave Maria
dalla quale nasce la vita
Vieni a me soffio che dà la
vita, desiderio di tutti, ave
Credo in te
Vieni da me
AVE MARIA
 


	4. ALFONSINA
Y EL MAR
Alfonsina  Storni è una figura
leggendaria in Argentina, nel Sud
America, nel mondo. Donna forte
nella sua corazza di parole ed al
contempo fragile nei sentimenti.
Alfonsina è in continua lotta per
l’emancipazione, per l’autonomia.
Poetessa, saggista, autrice di
testi teatrali, regista, militante
socialista, madre nubile,
ammalatasi di cancro, si
reinventa mille volte per quando
scelse di porre fine alla sua vita
affidandosi alle onde del Mar
del Plata.
 


	5. Por la blanda  arena que lame
el mar - Su pequeña huella
no vuelve más - Un sendero
solo de pena y silencio llegó -
Hasta el agua profunda
Un sendero solo de penas
mudas llegó
Hasta la espuma
Sabe Dios qué angustia te
acompañó
Qué dolores viejos
calló tu voz
Para recostarte arrullada en
el canto de las caracolas
marinas - La canción que
canta en el fondo oscuro del
mar la caracola
Te vas Alfonsina con tu
soledad -¿Qué poemas
nuevos fuiste a buscar?
Una voz antigua de viento y
de sal -Te requiebra el alma y
la está llevando
ALFONSINA Y EL MAR
Sulla sabbia fina lambita dal
mare la sua impronta lieve non
torna più e solo un sentiero
solitario di pena e silenzio arrivò
sino all'acqua profonda
e un sentiero solo di pene mute
arrivò
sino alla spuma.
Dio sa quale angoscia ti
accompagnò
che dolori antichi tacque la tua
voce
per sdraiarti cullata nel canto
delle conchiglie marine
la canzone che canta nel fondo
oscuro del mare
la conchiglia.
Te ne vai Alfonsina con la tua
solitudine -quali nuove poesie
sei andata a cercare?
E una voce antica di vento e di
sale ti spezza l'anima
Un'antica voce di vento e sale -
Richiede la tua anima e la sta
portando via
 


	6. Y te vas  hacia allá como en
sueños dormida, Alfonsina,
vestida de mar
Cinco sirenitas te llevarán
Por caminos de algas y de
coral -Y fosforescentes
caballos marinos harán
Una ronda a tu lado
Y los habitantes del agua van
a jugar - Pronto a tu lado
Bájame la lámpara un poco
más -Déjame que duerma
nodriza, en paz
Y si llama él no le digas que
estoy -Dile que Alfonsina no
vuelve -Y si llama él no le
digas nunca que estoy
Di que me he ido
Te vas Alfonsina con tu
soledad -¿Qué poemas
nuevos fuiste a buscar?
Una voz antigua de viento y de
sal -Te requiebra el alma y la
está llevando
Y te vas hacia allá como en
sueños -Dormida, Alfonsina,
vestida de mar
così te ne vai in là come in
sogno assopita, Alfonsina,
vestita di mare. Cinque
sirenette ti condurranno per
sentieri di alghe e di coralli e
fosforescenti cavallucci marini
faranno un cerchio al tuo
fianco. E gli abitanti dell'acqua
verranno a giocare presto al
tuo fianco. Abbassami la
lampada un po' di più. Lascia
che io dorma, nutrice, in pace,
e se chiama lui, non dirgli che
ci sono, digli che Alfonsina non
torna, e se chiama lui non dirgli
mai che ci sono, digli che me
ne sono andata. Te ne vai
Alfonsina con la tua solitudine -
quali nuove poesie sei andata a
cercare? E una voce antica di
vento e di sale ti corteggia
l'anima.Un'antica voce di vento
e sale. Richiede la tua anima e
la sta portando e la porta via
così te ne vai in là come in
sogno assopita, Alfonsina,
vestita di mare
 


	7. NAVIDAD
NUESTRA
Ariel Ramírez compose  Navidad
Nuestra in collaborazione con il
poeta Félix Luna, quasi
completamente in una sola notte
d'ottobre del 1963. Sono sei brani,
sei quadri tematici, ciascuno
costruito attorno ad una differente
voce regionale e imperniato su un
proprio ritmo o tipo di danza.
Il testo poetico restituisce la
narrazione religiosa in maniera
libera attraverso un pastiche
linguistico (caratteristico
dell'America Latina) dove
s'incontrano fondendosi spagnolo e
lingua guaranì, l'idioma degli indios
del Paraguay e delle provincie
argentine Corrientes e Entre Ríos.
Le musiche guidano il percorso
narrativo e spirituale comunicando
le atmosfere di una religiosità
popolare molto particolare.
 


	8. Jinete de un  rayo rojo
viene volando el Ángel Gabriel
con una espada en punta de
estrella,
que vuele “'e plata estaba cate”.
“Que Dios te salve Maria,
la mas bonita cuñataì.
La flor esta floreciendo.
Crece en la sangre tu “cuclumì”
“Soy la esclava del Señor
llevando su corazòn.”
Capullo que se hace flor
y se abrirà en Navidad
El Ángel Gabriel ya vuelve
al pago donde se enquentra .
Mamà pariò Angelito
que tan contento te vuelves vos
He visto a la rèina el mundo,
la màs hermosa cuñataì.
Los ojos son dos estrellas,
su voz el canto de un yerutì.
A cavallo di un raggio rosso
viene volando l’Angelo Gabriele
con una spada a punta di stella,
che voli ad ali spiegate.
“ Che Dio ti salvi Maria
la più bella delle culle..
Il fiore sta fiorendo.
Cresce nel sangue il tuo
piccolo”.
“Sono l’ancella del Signore
e porto il suo cuore”
Bocciolo che fiorirà
e si aprirà a Natale.
L’Angelo Gabriele ritorna
al luogo dove si incontra Dio.
La Mamma partorì l’Angioletto
che vi rende tanto contenti.
Ho visto la regina del mondo,
la più graziosa delle culle.
Gli occhi sono due stelle,
la sua voce il canto di un
usignolo.
LA ANUNCIACIÓN
L'ANNUNCIAZIONE
 


	9. A la huella,la  huella
José y Maria
por las pampas heladas
cardos y ortigas,
A la huella, la huella
cortando campo,
No hay cobijo ni fonda
sigan andando
Flnorecita del campo
clavel del aire,
si ninguno te aloja
a dònde naces,
dònde naces
florecita que està creciendo,
palomita asustada,
grillo sin sueño.
A la huella, la huella
José y Maria,
con un Dios escondido
nadìe sabìa.
Passo dopo passo
Giuseppe e Maria
vanno per pianure gelate,
con rovi e ortiche.
Passo dopo passo
attraverso il campo,
senza riparo né locanda
vanno senza sosta.
Fiorellino del campo,
garofano selvatico,
se nessuno ti dà riparo
dove nascerai?
Dove nascerai fiorellino
che stai crescendo,
colombella spaventata
grillo senza sonno
Passo dopo passo
Giuseppe e Maria
nessuno sapeva
che nascondevano un Dio.
LA PEREGRINACIÓN
IL PELLEGRINAGGIO
 


	10. Noche anunciada, noche  de
amor
Dios ha nacido, pétalo y flor.
Todo es sìlencio y serenidad,
paz a los hombres, es Navidad.
En el pesebre mi redentor es
mensajero de paz y amor
Cuando sonrìe se hace la luz,
y en su bracitos crece una
cruz.
Ángeles canten sobre el portal,
Dios ha nacido es Navidad.
Esta es la noche que prometiò
Dios a los hombres y ya llegò
Es noche buena,no hay que
dormir,
Dios ha nacido, Dios esta aquì.
Notte annunciata, notte
d’amore
Dio è nato, petalo e fiore
Tutto è silenzio e serenità
pace agli uomini, è Natale
Nel presepe il mio redentore
è messaggero di pace e amore
Quando sorride si accende la
luce nelle sue braccine cresce
una croce
Cantino gli Angeli sopra il
portale -Dio è nato. E’ Natale
Questa è la notte che ha
promesso
Dio agli uomini, ed è già
E’ la vigilia, non bisogna
dormire,
Dio è nato, Dio è qui.
EL NASCIMIENTO
LA NASCITA
 


	11. Vengan pastores del  campo
que el Rey de los Reyes ha
nacido ya
Vengan antes que amanezca,
que ya apuenta el dìa
y la noche se va
Albahaca y cedròn
tomillo y laurel,
que el Niño se duerme
al amanecer
Lleguen de Pinchas y Chuquis,
de Aminga y San Pedro
de Aràuco y Pomàn,
antes que nadìe le adore
quesillos y flores le vamos a
llevar
Albahaca y cedròn,
tomillo y laurel
que el Niño se duerme
al amanecer
Pidanle a Julio Romero
caballos de paso
y su mula de andar
con cajas y con guitaras
Venite pastori del campo,
che il Re dei Re
è già nato.
Venite prima che albeggi,
che già spunta il giorno
e se ne va la notte.
Basilico e cedro
rosmarino e alloro,
che il Bambino s’addormenti
all’alba.
Da Pinchas e da Chuquis,
da Aminga e San Pedro
de Aràuco e da Pomàn
prima che altri lo adorino
portiamogli
dolci e fiori.
Basilico e cedro
rosmarino e alloro,
che il Bambino s’addormenti
all’alba
Chiedete a Julio Romero
cavalli da sella
e il suo mulo per andare
con cajas y con guitaras
LOS PASTORES
I PASTORI
 


	12. Albahaca y cedròn,
tomillo  y laurel,
que el Niño se duerme
al amanecer.
Ay Navidad de Aimogasta!
Aloja y añapa
na habràn de faltar.
Mientras la luna riojana
se muere de ganas de
participar.
Albahaca y cedròn,
tomillo y laurel,
que el Niño se duerme
al amanecer
Basilico e cedro
rosmarino e alloro,
che il Bambino s’addormenti
all’alba.
Ah, Natale di Aimogasta!
Non devono mancare
vitto e alloggio.
Mentre la luna del fiume
muore dalla voglia di
partecipare.
Basilico e cedro
rosmarino e alloro,
che il Bambino s’addormenti
all’alba.
 


	13. Llegaron ya los  reyes
y eran tres
Melchior, Gaspar
y el negro Baltazar.
Arrope y miel le llevaràn
y un poncho blanco de alpaca
real.
Changos y chinitas duermansé
que ya Melchior, Gaspar
y Baltazar
todos los regalos dejaran
para jugar mañana al
despertar
El Niño Dios muy bien
lo agradeciò,
comiò la miel y el poncho lo
abrigò
Y fue despuès que los mirò
Y a media noche el sol
relumbrò
Erano già arrivati i re
ed erano tre
Melchiorre, Gaspare
e il nero Baldassarre.
Gli porteranno sciroppo e miele
Un poncho bianco di alpaca
reale.
Grandi e piccini dormite
già Melchiorre, Gaspare
e Baldassarre
lasciano tutti i regali
per giocare domattina al
risveglio.
Il Dio Bambino gradì
molto i doni,
mangiò il miele e si coprì con il
poncho.
E dopo li guardò
il sole splendette
a mezzanotte.
LOS REYES MAYOS
I RE MAGI
 


	14. Vamos! Burrito apurà!
Si  no te apuràs los van a pillar,
largo el camino, largo el
salitral.
Ya tocan a degollar
ya està sangrando el puñal.
Si no te apuràs los van a pillar.
Vamos! Burrito apurà!
Niño bonito no lloris mi amor,
ya llegaremos a tierra mejor.
Duérmete ya no lloris
cuna en mi brazos ta haré.
Bombos legueros en mi
corazòn
Vamos! Burrito apurà!
LA HUIDA
LA FUGA
Andiamo! Asinello sbrigati!
Affrettati o li prenderanno!
il cammino
e le saline.
Già è l’ora di sgozzare,
già si insanguina il pugnale.
Affrettati o li prenderanno!
Andiamo! Asinello sbrigati!
Bimbo bello, non piangere
amor mio,stiamo arrivando in
una terra migliore.
Addormentati, non piangere
ti farò una culla con le mie
braccia.
Leggero batte il mio cuore…
Andiamo! Asinello sbrigati!
 


	15. RACCONTO SULLA NASCITA  DI
"MISA CROLLA" - DI ARIEL
RAMIREZ - 1964
"Nel 1950 presi una nave che, dal porto di Buenos
Aires per Genova. Il mio proposito era quello di
lasciare un messaggio sulla nostra musica per mezzo
del mio piano e aspiravo a porre al centro di quella
illusione la città di Parigi. Però un invito da parte di un
amico di infanzia, Fernando Birri, mi deviò a Roma
nell’ottobre dello stesso anno. Da qui iniziò una serie
interminabile di avventure con diversi pianoforti…
diversi nuovi amici ed un’infinità di nuovo pubblico.
Nei quattro anni in cui restai a quelle, con la mia
musica, percorsi in lungo e in largo l’Europa in un
costante andare e venire, che mi riportava comunque e
sempre a Roma.
In dignitosa povertà alloggiavo in
alberghetti, collegi religiosi, conventi,
ospedali, case di amici, Università, dove
cento mani cattoliche si tendevano per
aiutarmi. Dal secondo anno in avanti il
mio lavoro cominciò ad avere una certa
continuità ed il numero di città
interessate a conoscere la mia musica si
ampliò notevolmente.
 


	16. Quando nel maggio  del 1954 presi un’altra nave,
stavolta da Liverpool a Buenos Aires, non potei fare a
meno di ricordare tutta la solidarietà umana e
l’amore che avevo ricevuto in Italia da parte di
persone sconosciute con cui potevo appena
comunicare per l’ignoranza reciproca della lingua.
compresi che l'unico modo che avevo per
ricambiare quelle persone era quello di
scrivere in omaggio a loro un’opera
religiosa.
In Argentina, quando ormai la mia carriera era
consolidata, conobbi Padre Mayol, che mi passò una
serie di poemi perché li musicassi. In seguito,
incontrai Padre Antonio Osvaldo Catena, mio amico
di gioventù, che contribuii a trasformare il mio iniziale
proposito in una messa con ritmi e forme musicali
della nostra terra.
Lo stesso padre mi presento a chi
avrebbe realizzato gli arrangiamenti
corali dell'opera: Padre Jesú Gabriel
Segade. Un’altra persona, il
Direttore della Philips, Massimo
Wijngaard , contribuì alla
realizzazione della Missa Criolla con
un entusiasmo fuori dal comune.
Celebre la sua frase “Maestro, chi
comprerà mai una Misa Criolla?"…
da allora ne abbiamo vendute 12
milioni di copie
 


	17. Señor ten piedad  de nosotros
Señor ten piedad de nosotros
Señor ten piedad de nosotros
Ten piedad Señor
Ten piedad de nosotros
Cristo ten piedad de nosotros
Ten, ten piedad
Cristo ten piedad de nosotros
Ten, ten piedad
Cristo ten piedad de nosotros
Señor ten piedad de nosotros
Señor ten piedad de nosotros
Señor ten piedad de nosotros
Ten piedad Señor
Ten piedad de nosotros
KYRIE
Signore abbi pietà di noi
Signore abbi pietà di noi
Signore abbi pietà di noi
abbi pietà signore
abbi pietà di noi
Cristo, abbi pietà di noi
avere pietà
Cristo, abbi pietà di noi
avere pietà
Cristo, abbi pietà di noi
Signore abbi pietà di noi
Signore abbi pietà di noi
Signore abbi pietà di noi
abbi pietà signore
abbi pietà di noi
 


	18. Gloria a Dios
En  las alturas
Y en la Tierra
Paz a los hombres
Que ama el Señor
Te alabamos
Te bendecimos
Te adoramos
Glorificamos
Te damos gracias
Por tu inmensa gloria
Señor Dios, Rey Celestial
Dios, Padre Todopoderoso
Señor, Hijo Único, Jesucristo
Señor Dios, cordero de Dios
Hijo del Padre
Tú que quitas los pecados del
mundo
Ten piedad de nosotros
Tú que quitas los pecados del
mundo
GLORIA
Gloria a Dio
In cielo
e sulla terra
pace agli uomini
che il Signore ama
Ti lodiamo
ti benediciamo
Ti adoriamo
glorifichiamo
ti ringraziamo
per la tua immensa gloria
Signore Dio, Re Celeste
Dio, Padre Onnipotente
Signore, Figlio Unigenito, Gesù
Cristo Signore Dio- Agnello di Dio
figlio del padre
Tu che togli i peccati del
mondo
abbi pietà di noi
Tu che togli i peccati del
mondo
 


	19. Atiende nuestras súplicas
Tú  que reinas con el Padre
Ten piedad de nosotros
De nosotros
Gloria a Dios
En las alturas
Y en la tierra
Paz a los hombres
Que ama el Señor
Porque tú
Sólo eres santo
Sólo tú
Señor tú sólo
Tú sólo Altísimo Jesucristo
Con el Espíritu Santo
En la gloria de Dios Padre
Amén
Ascolta le nostre suppliche
Tu che regni con il Padre
abbi pietà di noi
Di noi
Gloria a Dio
In cielo
e sulla terra
pace agli uomini
Cosa ama il Signore?
Perché tu
sei solo santo
Solo tu
signore solo tu
Tu solo Altissimo Gesù Cristo
con lo Spirito Santo
Nella gloria di Dio Padre
Amen
 


	20. Padre todo poderoso,  creador
de cielo y de la tierra
Creo en Dios
Padre todo poderoso creador
de cielo y de la tierra
Y en Jesucristo creo
Y en Jesucristo creo
Su único hijo (Nuestro Señor)
Fue concebido por obra y
gracia del Espíritu Santo
Del Espíritu Santo
Nació de María, Santa María
De Santa María Virgen
Padeció bajo el poder
Poder de Poncio Pilatos
Fue crucificado, Fue
crucificado,
Descendió a los infiernos,
descendió a los infiernos
Descendió a los infiernos,
descendió a los infiernos
CREDO
Padre onnipotente, creatore del
cielo e della terra
Io credo in Dio
Padre onnipotente creatore del
cielo e della terra
In Gesù Cristo io credo
In Gesù Cristo io credo
Suo unico figlio (Nostro Signore)
Fu concepito per opera e grazia
dello Spirito Santo
spirito Santo
Nacque da Maria, Santa Maria
Da Santa Maria Vergine
Soffrì sotto il potere
il potere di Ponzio Pilato
fu crocifisso
fu crocifisso,
Discese all'inferno,
discese all'inferno
discese all'inferno
discese all'inferno
 


	21. Al Tercer día  resucitó
Resucitò entre los muertos
Subió a los cielos, está sentado
a la diestra de Dios
Padre todo poderoso, Padre
todo poderoso
Desde allí ha de venir a juzgar
vivos y muertos
Desde allí ha de venir
Creo en el espíritu santo,
santa Iglesia Católica
La comunión de los santos
el perdón de los pecados
La resurrección de la carne
y la vida perdurable
Y la vida perdurable
Il terzo giorno è risorto
risorto dai morti
Salì al cielo, siede
alla destra di Dio
Padre Onnipotente, Padre
Onnipotente
Di là verrà a giudicare
i vivi e i morti
deve venire da lì
Credo nello spirito santo
nella santa chiesa cattolica
La comunione dei santi
il perdono dei peccati
La risurrezione della carne -
e la vita eterna
e la vita eterna
 


	22. Santo, santo, santo
Señor  Dios del universo
Llenos están los cielos
Y la tierra de tu gloria
Hosanna en las alturas
Bendito el que viene
En el nombre del señor
Gloria a Dios
En las alturas
Y en la Tierra
Paz a los hombres
Que ama el Señor
SANCTUS
Santo, santo, santo
signore dio dell'universo
pieni sono i cieli
E la terra della tua gloria
Osanna nell'alto
beato colui che viene
Nel nome del Signore
Gloria a Dio
In cielo
e sulla terra
pace agli uomini
Cosa ama il Signore?
 


	23. Cordero de Dios  que quitas
Los pecados del mundo
Ten compasión de nosotros
Cordero de dios que quitas
Los pecados del mundo
Danos la paz
AGNUS DEI
Agnello di Dio che porti via
i peccati del mondo
abbi pietà di noi
agnello di dio che porti via
i peccati del mondo
Da a noi la pace
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